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4) Ісусове служіння в Галилеї (Лк 4:14-9:50) 

4.8) Ісусове доручення Царства - для всіх людей (Лк 7:1-9:6)

4.8.8) Біси входять у безрогих (Лк 8:26-39)
4.8.8.1) Геразинський біснуватий (Лк 8:26-31)
Лк 8:26 Вони пристали в краю Геразинськім, що проти Галилеї
Деякі грецькі рукописи, якими керується переклад Нової Вульгати, говорять про "Гергасин". Але більшість рукописів вказують "Герасин" або інакше "Гадарин". Обидва Гадара (пор Мт 8:28) і Гераса (пор Мр 5:1) були містами Десятимістя, і примикали один до одного. Щодо географічного розташування цих двох міст, див. примітки до Мт 8:28 і Мр 5:20. Щодо цього зцілення щодо дуже різного ставлення містян і одержимого див. примітки на Мт 8:28-34 і на Мр 5:1-20, 5:15-20.
